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Italijan umoril policista v mestu, 
bil deportiran in skrivnostno umorjen 

Kot smo že poročali v našem 

listu so našli te dni v obcestnem 

jarku na Gay Ave. in 112. cesti 

truplo Italijana Carmello Licati. 

Truplo je bilo tesno skupaj zve-

zano. Italijan je bil ustreljen od 

Sangežev v silnem butlegerskem 

boju, ki se sedaj vrši med Itali-

jani v Clevelandu. Poleg tega, 

je bilo truplo tesno zvezano 
z žico, so mu doslej nepoznani 

Morilci natlačili v usta polno 

blata, kar po mnenju policije 
znači, da je Licati klepetal okoli 

drugih, kdo prodaja in izdeluje 

°Pojno pijačo. 

Doslej je policija aretirala že 

osumljencev glede umora, to-

da videti je, da bo morala vse 

^pustiti. Ravnatelj detektivov, 
lr>špektor Cody sam osebno vodi 

Preiskavo glede tega umora. Od 

Novega leta sem so Italijani 

^morili že šest svojih rojakov, 

vsak umor je bil povzročen iz 

zavisti radi butlegerstva. 

Umor Licatija je v direktni 

zvezi z umorom dveh bratran-

cev, Borsellini, katera so laški 

Sangeži pretekli teden ustrelili 
v Clevelandu. V žepu mrtveca je 

Policija dobila naslov umorjenih 

Borsellinijev. 

Umorjeni Licati sam ima ro-

^antično-zločinsko usodo za se-

boj. Zadnje čase je vodil groce-, 
r'jsko trgovino na 2079 W. 138th 

St. Imel je več imen. Policija je 

končno dognala, da je Licati mo-

rilec policista Gaefke v Cleve-

landu, katerega je umoril 12. 
sept. 1917, torej pred skoro 13. 

^ti. Policist Gaefke je srečal tri 

sumljive osebe na ulici ponoči. 

Ustavil jih je in začel iskati, če 

"Uajo orožje pri sebi. Ko je pri-

šel do Licatija, je slednji hitro 

Potegnil revolver in ustrelil po-

licista. Kmalu potem je bil are» 

Tudi Kanada začne nagajati Amerikancem glede pijače 

tiran. Njegov tovariš pri umoru 

je bil Antonio Lombardo, kate-

rega so aretirali 18. julija, 1918. 

Obtožen je bil umora, toda je ne-

znano kam pobegnil. 

Kmalu potem pa so Lombarda 

dobili v Chicagi, kjer je postal 

oproda znanega-gangeža "Scar-

face Al Caponi." Lombardi je 

bil umorjen od svojih pristašev 

7. sept. 1928. 

Medtem pa je bil Licati obso-

j'en v Clevelandu dne 11. julija, 

1918, radi umora policista Gaef-

ke na dosmrtno ječo. Zakaj ga 

niso poslali na električni stol, je 

še danes neumevno. Licati je 

dospel v zapore v Columbusu 15. 

julija, 1918. Toda 27. jan. 1925, 

je tedanji governer države Ohio, 

Vic Donahey, pomilostil morilca 

policista, Licatija, toda pod po- j 

gojeni, da ga zvezna oblast de-1 

portira v staro domovino. Dva ' 

Italijana sta postavila tozadevno 

varščino za .$1000, in odvetnik v ' 

tem slučaju je bil John A. Nova - ! 

rio, bivši policijski prosekutor. 

Licati je prišel iz zaporov 28. 

marca, 1925, kot se je izjavil na-, 

selniški nadzornik Sheirman v j 

Cincinnatiju. Nadalje kaže vlad-j 

ni zapisnik, da je bil Licati de-! 

portiran 4. aprila, 1925. 

Toda kljub temu dejstvu, je 

Licati zopet našel pot nazaj v 

Ameriko, in dospel je v Cleve-j 

land, kjer je pred 7. leti. umoril 

policista. Iz tega se vidi, kako 

je morilcem l a h k o dospeti v 

Ameriko, a poštenim ljudem se 

zabranjuje dohod. Licati je pri-

šel v Cleveland, kjer se je oženil, 

ima tu dva otroka in začel je s 

trgovino. Prodajal je sladkor 

butlegerjem, ki so kuhali žganje 

in se je pri tem zameril gotovim 

gangežem, ki so ga te dni umori-

li na strahovit način. 

Lep napredek prve slovenske tovarne 
Euclid Foundry Co. in njenih delavcev 

je čevljar, čevljar 
ni baron 

Društvo "Miroslav Vilhar," ki 

Zastopa Slovensko Delavsko Za-

družno Zvezo, ki ima svoje trgo-
vine v Clevelandu in Collinwoo-

du, priredi v nedeljo 6. aprila, 

Prav prijetno burko "čevljar-

baron" ali pa "Baron-čevljar." 

l&ra se vrši na odru Slov. Delav. 

^oma na Waterloo Rd. Pričetek 

*°eno ob 7. uri zvečer. Vstopni-

ca samo 50 in 75c. Igrovodja je 
v- Coff, pevske točke tekom 

'8r,e pa spremlja orkester Mr. J. 

;vanusha. Kdor rad vidi veselo 
l n komično igro s petjem, ta bo 

gotovo prišel v nedeljo v S. D. 

^om. Poleg igre bo slišal lepo 

slovenske pesmice, katere boste 

^epevala Nace in Marička ter 

^vljarški štab mojstra Podpla-

Poklukarjev Nace je bil ro-

jeu baron, vzgojen pa mgd čev-

l j i - To je komična zgodba 

|^aceta. Da ga bo fant pošteno 

°miL o tem se boste prepričali 
v Nedeljo. Marička pravi, da je 

samo en Prešeren, vi boste pa 

^ l i . da je samo en Nace. *Pri-

'te prav gotovo v nedeljo v S. 

Dom. 

Štirje Zeppelini plovejo 
preko Atlantika 

Washington, 4. aprila, že 14 

dni se nahaja v Zed. državah dr. 

Eckener, poveljnik zrakoplova 

Graf Zeppelin, ki je dospel sem, 

da se posvetuje v Ameriki glede 

načrtov, kako upeljati redno zra-

koplovno vožnjo med Ameriko 

in Evropo. Načrti so dosedaj ta-

ko dozoreli, da se pričakuje v 

dveh letih redne vožnje po zra-

kti med Ameriko in Evropo. 

Nemčija bo prispevala dva zra-

koplova, Amerika pa dva, in po-

tom teh štirih zrakoplovov se bo 

lahko vršila r e d n a tedenska 

"plovba" preko Atlantika. Vož-

nja iz Evrope v Ameriko, ali 

obratno, potom zrakoplova, bo 

trajala samo dva dni. Voznina bo 

znašala pa še enkrat toliko kot 

znašajo^redne parniške voznine 

"Divji lovec" je v nedeljo 
na programu 

Tudi v Euclid vasi so se 
začeli gibati 

"olicija je bila v Euclid vasi 

Četrtek" precej aktivna'. Udr-

* Je v tri hiše, kjer je dobila 

^romne kotle za kuhanje žga-

.Ja- Zaplenila je 750 galon žgan-

Policija je naredila pogon 

lene hiše na podlagi varan-

Podpisanih od župana Ely. 

Tretje poročilo o narod-
nem glasovanju glede 
prohibicije v Ameriki 

Ameriški tednik, "The Litera-

ry Digest'' prinaša v svoji izdaji 

od 5. aprila, poročilo o tretjem 

štetju narodnega glasovanja gle-

de prohibicije. To tretje poroči-

lo izkazuje vsega skupaj 2,000. 

340 glasov. Omenimo naj, da je 

izmed tega števila bilo oddanih 

553,337 glasov za to, da se seda-

nja prohibicijska postava strogo 

spolnuje. 598,252 glasov je bilo 

oddanih, da se dovoli uživanje in 

prodaja lahkega vina in pive, 

dočim je 848,751 državljanom 

glasovalo, da se opojna pijača 

zopet dostavi in da se prohibici-

ja prekliče. Znamenito pri tem 

je dejstvo, da so v gorej omenje-

nih 2,000,000 glasovih so zapo-

padeni glasovi iz južnih držav, 

od katerih se je splošno pričako-

valo, da se bodo nagnili na suho 

tran. Vendar se je zgodilo na-

:protno. Narodno glasovanje 

kaže, da je izmed 2,000,000 vo-

livcev jih 1,400,000 proti prohi-

biciji in le nekako manj kot 600, 

000 za prohibicijo. To narodno 

glasovanje se bo nadaljevalo, 

dokler ne bo preštetih vseh 20, 

000,000 glasovnic, katere je toza-

devno poslal tednik "The Lite-

rary Digest." Ljudski glas! 

Iskrenost naših rojakov Oče treh otrok nevarno ob-
streljen tekom dru-

žinskega prepira 

3a 
v dot 
tov 

It; alij 
osebe so bile aretirane, vsi 
am. 

Težko je misliti lepše sloven-

ske igre, kot je Finžgarjeva 

"Divji lovec." To prekrasno slo-

vensko igro priredi v nedeljo pri-

ljubljeno dramatično d r u štvo j 

"Lilija" in sicer v Slovenskem 

Domu na Holmes Ave. To so pri-

zori, petje, sladki odmev iz na-

šega slovenskega življenja Go-

renjskem. Dolgo časa igra "Div-

ji Lovec*" že ni bila uprizorjena 

na našem odru, in ob zaključku 

igralne sezone nam podaja "Li-

lija' to krasno igro. Vsak Slo-

venec in Slovenka, ki ima kaj ču-

ta do stare domovine, bo prav z 

veseljem prišel v nedeljo na to 

prelepo našo narodno igro. 

Smrtna kosa 

V petek dopoldne je umrl Jo-

sip Zupančič, stanujoč na 1412 

E. 34th St. Tu zapušča sopro-

go in . sina, brata v Collinwoodu, 

ki je tudi včeraj umrl, ter več 

sorodnikov. Ranjki je bil doma 

iz vasi Podturen, fara Toplice, 

na Dolenjskem. V Clevelandu 

je ranjki bival 32 let. Pogreb 

se vrši v torek zjutraj pod vod-

stvom Josip Žele in Sinovi. Naj 

bo ranjkemu ohranjen blag spo-

min, preostalim sorodnikom pa 

izrekamo iskreno sožalje! 

za radio program je do-
kaz silnega zanimanja 
Vodstvo Slovenskega r a d i o 

programa, katerega pošilja med 

ameriške Slovence vsak teden 

"Ameriška Domovina" s pomoč-

jo slovenskih trgovcev, si ne mo-

re kaj, da se na tem mestu prav 

iskreno zahvali nekaterim' daro-

valcem, ki so ta teden prispeva-

li večje ali manjše s vote za slo-

venski radio program. Nekate-

re smo že omenili v listu, druge 

bomo na radio programu v nede-

ljo, toda trije slučaji so, ki zaslu-

žijo še posebnega priznanja. 

Pride v naš urad slovenska žena, 

ki nikakor ne živi v dobrih raz-

mei*ah, pa prinese $10.00 za slo-

venski radio program. Kako se 

je plemenita Slovenka dobro po-

čutila, ker je mogla dati podpo-

ro slovenski radio glasbi! In kar 

šteje še največ, je dejstvo, da je 

dotična Slovenka, ki je darova-

la, in ki neče imeti svojega ime-

na v javnosti, sestra ene ižmed 

naših slovenskih umetnic in 

pevk na radio programu, ki je 

že trikrat nastopila zastonj in 

razveselila srca naših Slovencev 

sirom Amerike s svojim tako 

ljubkim glasom. Njena sestra 

poje in se žrtvuje na radio pro-

gramu, a druga sestra pa plaču-

je za trud svoje sestre. Nekaj 

izvanrednega, česar nismo pri-

čakovali. Pa oglasila sta se še 

dva druga slovenska amaterna 

umetnika, oziroma en slovenski 

fant in eno slovensko dekle, ki 

sta vsak darovala $1.00 za radio 

program, kljub dejstvu, da sta 

vsak žrtvovala svoje talente te-

kom radio programa. Ali ne ka-

že to plemenitost slovenskega 

srca in duše, ko naši umetniki 

sami darujejo za slovenski radio 

program, potem ko so peli za vas 

in vas razveselili, ,potem pa še 

plačujejo za to? Imen ne sme-

mo povedati, toda dotični, kate-

rih se tiče, bodo že vedeli, da jim 

Slovenci v Clevelandu polago-

ma, tocja stalno napredujemo na 

vseh panogah in poljih. Dru-

štva, profesionisti, cerkve, na-

rodni domovi, banke, posojilni-

ce, pa tudi industrije, vse lepo 

napreduje pri nas. Slovenci v 

Clevelandu smo se otresli onega 

zopernega duha nasprotnosti, in 

j sodelujemo skupno za skupni na-

; predele. 

Omenili smo industrijo. Da, 

tudi na tem polju gremo naprej, 

j V mislih imamo našo prvo slo-

vensko tovarno v Ameriki, ki je 

večjega pomena, in to je naša 

Euclid Foundry Co., slovenska 

livarna ali "fondra." Mr. Anton 

Grdina nam tozadevno sporoča: 

Priliko sem imel ogledati si na-

še slovensko podjetje 2. aprila, in 

prišel sem tja, ko .je bila tovarna 

zelo zaposljena, ko so se sukali 

okoli modelov naši Slovenci in 

nekaj bratov Hrvatov. 

Kako dobro se počuti človek, 

ko stopi v prostore velikega in-

dustrijskega podjetja, in čuti, 

da je tam vse slovensko. Kako 

dobro se je počutil obiskovalec, 

ko je slišal vsepovsod slovensko 

govorico. 

Euclid Foundry Co., naša slo-

venska livarna, je jako zaposlje-

na, čemur se je čuditi v teh ča-

sih splošne nezaposljenosti. člo-

vek se spomni na one čase, ko se 

to naše podjetje ustanovilo, in 

samim sebi nismo zaupali, če bo 

šlo ali ne. Pa vendar imamo Slo-

I venci v Clevelandtf pamet in ra-

zum, da si sami sebi pomagamo 

j naprej, kolikor največ moremo. 

Danes je v slovenski livarni 

let, zaposljenih precej ljudi, dočim 

na'delavci v drugih podjetjih poči-
Frank Musara, star 28 

oče treh otrok, stanujoč 

3875 E. 146th St. je bil sinoči j vajo. In kdor 

nevarno o b s t r e 1 j en od svoje \ slovenske pionirje 

svakinje, Mrs. Josephine Olive- delu, ta naj gre 
ra tekom družinskega prepi-

ra. Mrs. Olivera je stara 29 

let in je mati šestih otrok. Par 

minut potem, ko je streljala je 

bila aretirana od policije, 

sara je prišel na obisk k 

svakinji Mrs. Olivera, ko se je 

začel prepir. Naj prvo so se 

kregali v hiši, nakar sta Olive-

ra in Musara šla izven hiše in 

zunaj nadaljevala prepir, ki je 

bil tako glasan, da so vsi sosed-

je hiteli blizu. Mrs. Olivera je 

povedala policiji, da je strelja-

la na Franka Musara, ker je 

slednji hotel napasti njenega 

moža, in poleg tega jo j"e zmer-

jal Musara z nesramnimi imeni, 

češ, - da se vlači z drugimi mo-

škimi. Policiji je izjavila, da ni 

imela namena ustreliti svojega 

svaka, pač pa ga samo prestra-

šiti, ker je podrl njenega moža 

hoče videti naše 

v livarskem 

v slovensko 

fondro," kjer bo imel priliko 

Basketball tekma 
Nocoj se bodo udarila dekleta 

Mu- v basketball tekmi, in sicer de-
svojijkieta, ki so bila izbrana po 

"Ameriški Domovini," takozva-
ni "American Home Junior All-
Star Team," in dekleta iz višje 
šole v Lorainu, med katerimi 
je mnogo Slovenk. Tekma se vr-
ši v dvorani St. Clair Bath 
House. Občinstvo je prav prija-
zno vabljeno, ker vstopnina je 
samo 10 centov. 

Računi za plin 
Prosimo, da upoštevate, da se 

računi za plin, vodo, elektriko in 
telefon plačajo v uradu "Ameri-
ške Domovine." Zadnji čas, da 
plačate račune za plin je do če-
trtka, 10. aprila do 6. ure zvečer. 

Dobre ceste 
na tla in ga pretepal. Musara j Tekom lanske jeseni, deloma 

se nahaja v Charity bolnici, in| p o zimi in sedaj v spomladi, so 

zdravniki so izjavili, da ne bo; delavci v okolici Clevelanda po-

dolgo živel. | pravili in deloma na novo tlaka-

! li mnogo ces t . Avtomobilska 

vožnja v okolici Clevelanda bo 

letos mnogo bolj prijazna. 

Poštni deficit 
Generalni poštni mojster Wal-

ter F. Brown je naredil zahtevo, 

da se računa poštnina za vsako 

pismo 2 centa'in pol, kajti pošta 

ima $50,000,000 deficita, in s po-

70,C00 na razstavi 

Cvetlično razstavo v Cleve- j 

landu je tekom prvih štirih dni i 

obiskalo nič manj kot 70,000 lju-

di. Pomlad je pač tu! 

Vreme 
Kajfež in Judež sta se prese-

lila k "the only Slovenian daily j v i š a n o P o š t n i n o b i s e t a d e f i c i t 

between New York and Chica-| odpravil. 

s 0 " | Bazar fare sv. Vida 
Tekom meseca maja je skleni-

lo vodstvo fare sv. Vida priredi-

ti velik cerkveni bazar, o kate-

rem bomo pozneje še psdrobne je 

poročali. 

* Umrla je abesinska kraljica 

Zauditu. Velika novica! 

je vodstvo Slovenskega radio 

programa iz srca hvaležno, če 

bi imeli mnogo enakih, kaj bi 

vse lahko nudili našim ljubim 

Slovencem in Slovenkam potom 

radia! 

srečati se z našimi častitljivimi 

delavci. Kdo ne bi poznal n. pj\ 

Jožeta Pograjca, ki se drži te 

slovenske livarne že od začetka. 

Jože je predstavil Mr. Grdino 

forrpanu, ki je prijazno povedal, 

naj si le ogleda vse, kar le hoče. 

Seveda se je Mr. Grdini zdelo 

vse delo kot nekako igranje, to-

da kmalu je spoznal, da je delo 

naporno in težavno. "Mešali so 

prst, kot mešajo kuharice moko, 

kadar hočejo speči dobro potico. 

Možakarji so imeli v rokah male 

žličice in rahljali črno prst, pri-

livali so vode, drugi so zopet 

"hendlali" prave orjake, sklada-

li so skupaj, umetno in previdno, 

tako da je bil delavec v resnici 

svoje vrste umetnik. 

Zopet na drugem mestu so ro-

jaki odsekavali in gladili železo, 

kot bi ne bilo železo pač pa les, 

vse jim je bilo pokorno. Vzpe-

njače, dvigala, vse je "rtmalo" 

kot namazano, in človek se mo-

ra čuditi spretnosti slovenskega 

delavca. Danes je Euclid Foun-

dry Co., ta naša slovenska livar-

na, ponos in napredek slovenske-

ga naroda v Clevelandu. 

Na eni strani imamo narodne 

domove, nad rugi straninaše 

cerkve, številne domače organi-

zacije, ki premorejo milijone do-

larjev. Imamo svoje številne slo-

venske trgovine, ki so kos vsem 

drugim, imamo inteligenco, ima-

mo naš slovenski radio, časopis-

je, bančna podjetja, in vpraša 

se: "česa-Slovenci v Clevelandu 

še nimajo ali ne zmorejo?" 

Vse to naj nam bo v ponos in 

zadoščenje, da smo v Clevelan-

du delali, da se nečemo prepira-

ti, pač pa napredovati. In z do-

bro voljo se da v Clevelandu še 

mnogo koristnega narediti za 

napredek slovanskega naroda. 

Pojdimo naprej! 
o 

v 

Iz dežja rcod kap 
Zvezni prohibicijski a g e n t 

Anthony O'Boyle je bil obdolžen, 

da je kršil prohibicijsko postavo. 

Bil je aretiran in postavljen pod 

$5000 varščine. 16. aprila se vr-

ši z a s l i š a n j e proti njemu. 

O'Boyle je bil šele pred kratkim 

izpuščen iz zapora radi kršenja 

prohibicije, toda so ga zopet 

sprejeli v službo in zo,pet zaloti-

li pri kršenju. In menda sedaj 

ne bo več stražil onih, ki delajo 

isto, kar bi moral on preprečiti. 

Radio postaja 
Prosi se vse naše ljudi, naj ni-

kar ne hodijo v študijske pro-

store WJAY radio postaje v ne-

deljo 20. aprila, ko se vrši slo-

venski velikonočni radio pro-

gram med 2. in 4. uro popoldne. 

Imeli bomo v študijih nad 100 

umetnikov, pevcev in glasbeni-

kov, in ker morajo biti prostori 

radi tona tesno zaprti, bi vsakdo, 

ki nepoklican pride doli, prispe-

val k neugodnem razpoloženju 

naših umetnikov. Ostati za Ve-

likonoč doma in na svojem do-

mu poslušajte naš program. 

Na obisku 
Iz Owen, Wis., je dospela v 

Cleveland Mrs. Mary Kaučnik, 
ki je prišla obiskat svojega bra-
ta Mike Klemenčič, 5806 Pros-
ser Ave. Tudi na naš list se 
je naročila. Iskrena hvala in 
želimo ji prijetno bivanje v na-
ši metropoli. 

* V Medina, Ohio, ste bili vče-

raj ubiti dve osebi, ko se je po-

drl most, po katerem ste koraka-

li. 
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G o v o r i c a n a š e m l a d i n e . 
Našo mladino boste dobili na cesti, pri društvih, v to-

varni, v uradih, ali celo doma, da najraje govori v angleškem 

jeziku. In sicer ne iz vzroka, ker mogoče ne zna slovenšči-

ne, pač pa, ker je to postala nekaka železna navada. Naša 

mladina je vzrastla brez da bi se stariši kdaj zavedali prve 

svoje dolžnosti, da vcepijo svojemu otroku ljubezen do rod-

nega jezika staršev. 

V Clevelandu se ta položaj sicer še tako ne pozna, ker 

je velika naselbina, in se dobijo stotere imenitne izjeme med 

našo mladino. Saj imamo inteligentov v Clevelandu, profe-

sionistov, pa tudi priprostih delavcev, ki so bili rojeni tu, 

vzgojeni v angleških šolah, toda še danes lepo govorijo slo-

vensko, se nikdar ne sramujejo slovenskega jezika, in so kot 

tu rojeni fantje in dekleta, celo prispevali v naš slovenski 

časopis mnogo krasnih člankov, pisanih originalno v sloven-

skem jeziku. 

Vse to je bilo odvisno od staršev, ki so otroke vzgoje-

vali v zgodnjih letih. Kjer so se starši čmerikava držali, kjer 

so otroke prehučlo vzgajali, kjer ni nikdar zadonela mila 

slovenska pesmica iz ust očeta, zlasti pa iz ust matere, je 

tudi pri otroku takih staršev kmalu zamrla vsaka ideja o 

ljubezni do slovenske pesmi, in potem, seveda, tudi o lju-

bezni, do slovenske govorice. 

Ako se nekoliko ozrete po naselbini, lahko štejete sto-

tine in stotine slovenskih sinov,in hčerk, tu rojenih, ki so 

danes 20 do 35 let stari, ki znajo lepo govoriti slovensko, ki 

znajo še slajše peti slovensko, in katerih nikdar ni sram, da 

so rojeni sicer v Ameriki, toda od slovenskih staršev. 

Kjerkoli pa se ni oglasila slovenska pesmica na domu, 

kjer starši niso občevali s svojimi otroci prijazno in domače 

v slovenščini, tam se je rodila nekaka mržnja do naše lepe 

materinščine, otroci so pozabili jezik svoje matere in očeta, 

ali so se pa slednjega začeli sramovati. Menda v največ slu-

čajih. ni krivda otrok, pač pa krivda staršev. 

Sijajen dokaz, kako naša mladina, tu rojena, se zanima 

za slovensko govorico, za slovensko pesmico ali slovensko 

godbo, nam je podal tekoči slovenski radio program. Ne 

samo iz Clevelanda, pač pa iz stoterih mest raznih držav, 

se oglaša slovenska mladina, ki občuduje,.lepoto slovenske 

pesmi in godbe, ki prihajajo vsako nedeljo iz Clevelanda v 

mnogo držav v domove tisočerih slovenskih družin. 

Slovenski radio program je mahoma vzbudil med slo-

vensko-ameriško mladino, med tisočerimi slovenskimi fanti 

in dekleti, rojenimi tu v Ameriki, 'ljubezen, spoštovanje do 

naše milo doneče pesmice. Kako gorko je uredniku pri 

srcu, ko čita lepo pismo slovenske deklice, slovenskega 

fanta, ki piše iz oddaljenega kraja in pravi v svojem pismu: 

"Včeraj sem poslušal, (piše seveda angleško), vaš slo-

venski radio program. Kako je bilo lepo! Nikdar nisem 

vedel, da je slovenska pesem tako lepa,, da ima toliko melo-

dije slovenska glasba. Prav-ponosen sem, da imamo Sloven-

ci take pesmi in melodije, saj pri Amerikancih kaj tako le-

pega še nisem slišal . . ." 

To so otroci, katerim je njih slovenska mamica že v 

zgodnji mladosti prepevala lepo slovensko pesmico, ki se je 

vselila v dušo otroka, in ko jo je otrok po dolgih letih zopet 

slišal priplavati po zraku v njegovo hišo, tedaj otrok, sedaj 

odrastel fant ali dekle, pač zna še bolje ceniti slovensko pe-

sem, slovensko govorico in svoje slovenske starše. 

Kako znajo ti v Ameriki rojeni mladenči in mladenke 

naslove naših pesmic! Pišejo sicer angleško, toda naslove 

naših pesmic znajo tako lepo napisati v slovenskem jeziku, 

znak, da jih slovenska pesem zanima, in da je ena izmed 

onih redkih sredstev, potom katerih lahko naš rod še nekaj 

obdržimo za sebe, za slovenstvo. 

Slovenski radio program v Clevelandu, katerega so pod-

pirali slovenski trgovci, je v tem oziru storil svojo polno 

dolžnost. Zato pa ves čas poteka programa nismo hoteli 

imeti angleške godbe in petja na radio, pač pa slovensko 

pesem, s katero si pridobimo srca naše mladine bolj kot z 

vsakim drugim sredstvom. 

Dalje priporočam tudi vsem 

onim, ki še niso naročniki Ame-

riške Domovine, cla se takoj vpi-

šejo, saj bodo tudi novi naroč-

niki dobivali l i s t brezplačno, 

(če verjamete, al' pa ne. . . Op-

stavca). 

Zdaj se me je pa polotil gla-

vobol, najbrž zato, ker mislim, 

da ne bo mogla nobena cleve-

landska banka menjati tistih pet 

milijonov nemških mark. Dalje 

se bojim, da porečejo b a n č n i 

uradniki, da tisti petmilijonski 

bankovec ni vreden niti počene-

ga groša, in potem je moje ve 

selje splavalo po vodi. 

Doma imam še en bankovec 

za tisoč mark, toda tistega hra-

nim za svoj pogreb, ko bo prišlo 

tako daleč, da mi ne bo kazalo 

drugega, kakor' da se poslovim 

od tega sveta. 

Da sem pisal to jaz, verja-

mem, ampak tega, kar sem pisal, 

pa ne verjamem. 

Pozdrav vsem Slovencem, 

Carl Lenardič. 

(Jaz sem hitro tekel s tistim 

bankovcem za p e t milijonov 

mark na našo slovensko banke 

in sem rekel, naj mi dajo štiri 

milijone v gotovini, en milijon 

pa da pustim na čekovnem raču-

nu. Pa mi je dal Jakšič za vse 

skupaj eno cigaro, pa še tista m 

bila več cela. Op. Jakata). 

Cleveland, O. — V vašem ce 

njenem dnevniku sem čitala, da 

je radio klub sklenil dati ljudem 

na razpolago, da si sami izvolijo, 

katera ura bi bila najbolj pri 

merna za bodočo sezono. 

Upam, da mi je dovoljeno, da 

tudi jaz izrazim svoje mnenje 

Jaz mislim, da je najpripravnej 

ša ura od ene do dveh popoldne 

Do tistega časa je pač lahko vsa 

ka gospodinja v redu s kosilom 

in pospravljanjem, pa čeprav ji 

možiček pomaga obrisati črepi 

nje; nič zato, če mu kak krožnik 

iz roke skoči. Tudi društvenih 

sej se člani potem še lahko ude-

leže pri onih društvih, kjer SP 

seje popoldne vrše. 

Pa tudi marjašarji bi imeli 

po drugi uri še dovolj časa za 

svoje važno delo. Saj sedaj si 

revčki kaj zelo belijo glave. Ja 

ta Jaka in France, koliko sta jim 

dala dela, samo da študirajo. 

Kako je že-Jaka pisal? S štirimi 

asi plavder. . . in ne vem še vse, 

kaj skupaj spravijo. . . 

France iz našega doma ta te' 

den še spati ne more. študira in 

študira, pa pravi, da ga ni hu-

diča, da bi ga skupaj spravil in 

tudi Jaka ga ne! 

Pozdrave v s em , čitateljem, 

marjašarjem pa mirno spanje, 

in morda se jim potem sanja, 

kako bi se skupaj spravil omen-

jeni plauder. 1 

Naročnica A. D. 

MILIJONSKI DAR 

Cleveland. O,—Cenjeno ured-
ništvo; — če vam je znano, ali 
pa ne, vendar sem jaz večkratni 
milijonar, ker mi je pet milijo-
nov nemških mark daroval moj 
dobri stric "kabinet maker." 

Zdaj sem se pa že naveliča) 
biti milijonar, zato sem sklenil 
iznebiti se svojih milijonov, da 
bom kakor so drugi ljudje in da 
bom v bodoče živel brez milijo-
nov. Kar premore in ponuja ta 

prav zato sem sklenil svojih pet 

milijonov^ mark izročiti kake-

mu društvu, ker sam nočem biti 

več milijonar, zakaj potem bom 

imel gotovo bolj mirno vest. 

Pismu prilagam bankovec za 

pet milijonov nemških mark, ka-

tere darujem slavnemu uredništ-

vu Ameriške Domovine, pod sle 

dečimi pogoji: 

Da teh pet milijonov nemških 

mark prinese na leto toliko ob 

resti, da se pokrije dolg vseh 

naročnikov Ameriške Domovine 

svet sladkosti vseh dobrot, leto za letom 

dušnih in telesnih, — vse sem žfi 

okusil' ha tej zemlji, zato sem 

vseh teh dobro do grla sit. In 

Vsak naročnik mora biti dol-
ga prost in plačan naročnik li 
sta Ameriške Domovine. 

bi bilo tako daleč in od rok, pa 

naj bo za priti na sejo ali kar 

že." Sedaj pa ne morete več 

rabiti tega izgovora, pa vendar 

še vedno čakate in odlašate: bom 

že, saj je še čas.. . Toda tega pa 

ne pomislite, da vas nesreča lah-

ko vsak čas obišče in biti zava-

rovan, ni nikoli prekmalu. Tudi 

naši otroci šo izpostavljeni ved-

no nesreči, ko skačejo in tekajo 

po ulicah. Starši, polagam vam 

na srce, da iste vpišete v naše 

dauštvo, v mladinski oddelek. Za 

tako nizek asesment, 15c na me-

sec, bi moral res vsak gledati, 

da ima svojega otroka zavaro-

/anega pri SDZ. V slučaju ne 

sreče pa vam Zveza plača pre-

cejšnjo vsoto, več kakor kaka 

nuja zavarovalninska družba. 

Odrastli člani se sprejemajo 

od 16. pa* do 50. leta, otroci pa 

od 1. do 16. leta. Tako vidite, da 

so lahko vsi pri naši domači or-

ganizaciji. 

Vabim vas vse, brez izjeme, 

še enkrat, da pristopite k naše-

mu društvu "Naš Dom, št. 50, 

Vsak nov član nam bo dobro do-

šel in prav z veseljem ga bomo 

sprejeli. 

S tem dopisom reflektiram na 

vse v bližini stanujoče rojake po 

Rosewood ooklici, Garfield Hts, 

Miles Ave., Broadway in tudi 

od 93. ceste vam ni predaleč. 

Ravno sedaj imate zelo ugod-

no priliko pristopiti. Do 31. av-

gusta je Zveza določila ža vse 

nove člane prosto pristopnino in 

zdravniško preiskavo. Vidite 

torej, da ne bo imel nihče no-

benih drugih stroškov, kakor 

da plačate asesment, pa je vse T 

redu. 

Zdaj, ko se prebuja narava 

iz zimskega spanja, se budimo 

tudi mi člani. Pojdimo na delo 

za pridobivanje novih članov in 

v korist društva. Vsak član naj 

pridobi nekaj novih članov, da 

se tako zviša število članstva na-

šega društva. 

Zdaj je na razpolago srebrna 

kupa SDZ. Tisto društvo, ki bo 

dobilo največ novih članov, do-

bi kupo kot v priznanje za nji-

hovo delo. Ali mislite, da bi to 

ne bilo nekaj imenitnega za na-

še mlado društvo, če bi si pri-

borilo to častno kupo? Ko bi bi-

lo naše društvo .tako srečno, da 

bi jo vzelo Girardčanom, ki so 

jo lani vzeli Clevelandčankam. 

Ako bi pridobili lepo število 

novih članov, je gotovo, da 1 

jih prišla koncem l e t a častna 

straža častno sprejet. Takrat bi 

pa lahko tudi mi ponosno držali 

glave pokonci, kakor so jih na-

ša sosedna društva, št. 10 in št. 

20 ter št. 24" meseca januarja. 

France iz Našega doma, tudi 

tvoja dolžnost je, da dobiš po-

leg marjašanja vsaj en ducat 

novih članov za naše društvo št. 

50. Tako boš v bodoče lahko še 

z večjim ponosom rabi ime Fran-

ce iz Našega doma. 

Kot sem že omenil, je dru-

štvo staro eno leto, toda v po-

čast tega dogodka ne bo nobe-

ne prireditve. Toda 10. avgu-

sta pa bomo imeli piknik na cer-

kvenih prostorih v Maple Gar-

dens. Vabim vas že zdaj, da nas 

takrat gotovo posetite od blizu 

in daleč, ne bo varp žal. Poskrb-

ljeno bo za prazne želodce, ka-

kor tudi za one, ki jih bo mučila 

žeja. Sicer se bomo pa glede 

tega v javnosti še kaj oglasili. 

Kar se tiče nadaljne informa-

cije glede pristopa novih članov, 

pa lahko poizveste pri tajniku 

J. Cergolj-u, ali pa pri predsed-

niku J. Požar-ju; oba stanujeta 

v Rosewoodu. Prav z veseljem 

vam bosta dala vsa potrebna 

pojasnila. 

Pozdrav! 

Č7an društva Naš doni, št. 50. 

sinov se je s popisom očividcev 
tako strinjal,, da za pojasnitev 
istovetnosti niti ni bilo treba iz-
kopati utopljenke. Ne ve se, ali 
gre za samomor, ali pa celo za 
rop. Kovačica je bila ugledna 
gostilničarka in je njena nenad-
na smrt osupnila vse, ki so jo 
poznali. 

Obsodba kmetov iz Marezig. 
Pred izrednim tribunalom v Ri-

mu so bili zaradi protiitalijan-

ske komunistične propagande 

obsojeni slovenski kmetje iz Ma-

rezig v Istri: Rudolf Maršič na 

20 let zapora, Ivan Dobrinja na 

19 let, Anton in Ivan Kodarin in 

Ivan Maršič vsak na deset let, 

Fran Jerman, Marij Muzenič, 

Venčeslav Kocjančič, Albert Kr-

mac in Josip Lovrečič vsak na 

tri leta, Ernest Vatovac na štiri 

leta. Oproščena sta Miroslav 

Maršič in Josip Vergan. V s i 

odvetniki - branitelji so poudar-

jali, da so prepričani, da imajo 

pred seboj Slovence, ki niso za-

dovoljni, da so italijanski držav-

ljani, nikakor pa ne komunistov, 

organiziranih iz Moskve. Tež-

ke kazni, ki jih je predlagal dr-

žavni pravdnik, niso primerne 

za dejanje obtožencev, proti ka-

terim se ne dajo uporabiti izred-

ni zakoni, marveč le splošen za-

kon javne varnosti. Glede umo-

ra Josipa Kavaliča, katerega so 

bili omenjeni kmetje tudi obdol-, 

ženi, se ni dognal dokaz o krivdi 

s strani obtožencev. Branitelj je 

izvajal, češ, ker državni pravd-

nik. ni mogel vzdržati krivde o 

napadu na Kavaliča, izgubi vsa 

tožba protf obtožencem vsak vi-

dez težjih obdolžitev. Branitelj 

Zennaro je naglašal, da ni doka-

zano nikako zločinsko delovan-

je obtožencev. Vsa obramba pa 

ni nič zalegla. 

o 

Če verjamete, 
al' pa ne... 

Cleveland, O.—Cenjeno ured-

ništvo Ameriške Domovine: — 

Prosil bi, da bi mi odstopili v 

vašem dnevniku nekoliko prosto-

ra za moj dopis. Ne prihajam z 

nobeno kritiko, pač pa bi rad 

nekaj omenil glede našega dru-

štva Naš Dom, 'št. 50, SDZ. Saj 

je o tem tako malo v javnosti, da 

še v naši naselbini ne vedo, kje 

se nahaja. Drugi morda zopet, 

mislijo, da ker je Naš Dom še 

zelo mlad, da je šel po gobe. No 

slednje se pač ni zgodilo in se 

ne sme, pač pa društvo vedno 

sem in tja naraste s kakim no-

vim članom. 

Društvo Naš Dom se res na-

haja v bolj majhni naselbini, ki 

se imenuje Rosewood okolica 

ali Garfield Heights. Ako bi 

imeli od vsake družine samo ene-

ga člana, pa bi bilo vseeno lepo 

število članov tega društva. To 

društvo bo staro ta mesec eno 

leto. Sicer nas je nekaj članov, 

toda bilo bi nas lahko še več, če 

bi se rojaki nfekoliko bolj zani-

mali in preudarili, kako je v se-

danjih časih potrebno, da je člo-

vek pri kakem društvu, za slu-

čaj bolezni ali smfti. če ste v 

naši naselbini, pa še niste član 

kakega društva, pristopite k 

nam! Prej, ko ni bilo društva ta-

ko pri rokah, kakor je seclaj, ste 

se zatekali k izgovorom: "Ja, bi 

že pristopil ali pristopila, če ne 

Vinko Merhar. V pondeljek 
10. marca je umrl v 36. letu sta-
rosti posestnik, trgovec in go-
stilničar v Dolenji vasi št. 28 
pri Ribnici, g. Vinko Merhar. 
Pokojni, ki je bil radi svoje pri-
jaznosti in ljubeznivosti jako 
priljubljen, je že pred meseci 
čutil, da ga je popadla zahrbtna 
bolezen, a mislil je vedno, da jo 
bo pretrpel. Iskal je zdravniš-
ko pomoč in tudi v zdravilišču 
Golnik ni našel olajšanja te za-
vratne bolezni. 

IJmrl je dne 11. marca v Pod-
rojah, župnija Šmartno pri Li-
tiji g. železnik Bernard, bivši 
orožniški četovodja in vzoren vi-
nogradnik. 

Umrli so v ceijski bolnici: — 

77-letna Agata Vratec, občinska 

uboga iz Jurkloštra, je izdihnila 

v torek, 11. marca; Kladnik N-., 

je umrl v starosti.59 let; bil je 

hlapec v Žalcu. Šulinc Terezija, 

šiviljska vajenka iz štor, stara 

16 let* je istotako zapustila solz-

no dolino. 

Najstarejši. Srb umrl. Te dni 
je v Kumanovem umrl Petruš 
Zdravkovič v starosti 127 let. 
Zbolel je šele dva dni pred smrt-
jo. Na smrtno uro je dal pokli-
cati k sebi svojega 72-letnega 
sina, mu podelil očetovski bla-
goslov in obilo očetovskih na-
vodil za življenje. Z Zdravko-
vičem je umrl najstarejši mož v 
Srbiji in najbrž tudi v vsej drža-
vi. 

Smrtna nesreča. Nad želez-
niškim viaduktom na K e t t e -
Murnovi cesti v Ljubljani se je 
pripetila te dni ponoči strašna 
nesreča. 30 letni premikač An-
ton fare, pristojen v Mirno peč, 
stanujoč v Ljubljani, je priše) 
pri sklapljanju vagonov pod ko-
lesa, ki so mu odtrgala obe no-
gi tik pod trebuhom. Ponesre-
čenca so takoj odpeljali v bol 
nico, kjer je podlegel strašnim 
poškodbam. Ponesrečenec se je 
šele pred mesecem poročil. 

Stražišče pri Kranju. Te dni 
so pokopali gosp. Jakoba Bajž-
lja, očeta sinov Jakoba, posest-
nika in podjetnika, ter. Ivana, 
gimnazijskega profesorja telo- so se odpeljali tja. Osebni popis 

vadbe, obeh odličnih javnih de-

lavcev. Naravnost ogromna ude-

ležba prebivalstva je pokazala, 

kako priljubljen je bil pokojni 

84-letni Jakob Bajželj. Zdru-

ženi pevci so mu zapeli pred hi 

šo in na pokopališču več pesmi. 

Častno so bila zastopana tudi 

gasilna društva. 

Škocjan pri Turjaku. Dne 
28. februarja ponoči je zatisnila 

svoje blage oči najstarejša ob-

čanka občine Lipljenje, gospo-

dična. Frančiška Javornikova, ki 

je bila rojena leta 1842. Sedaj je 

bivala v mali vasici železnica. 

Pokojnica je zelo rada pripove-

dovala povesti, ki jih je brala še 

v mladih letih. 

Pcžar v Ireh šolah na Krasu 
v Julijski Krajini. V noči od 1. 
na 2. marca je nastal o g e n j \ 
šolskih poslopjih v Zgoniku, škr-
bini in v Doljnji Branici. Po-
žar je napravil v notranjosti šol-
skih poslopij precej škode. Kdo 
je zažgal, ni znano. V škrbini so 
aretirali posestnika Antona Lo-
tarja, ki ima svpjo hišo v bliži-
ni šole,'češ, da je šel požigalcem 
na roko. Tudi v Štanjelu je bilo 
izvršenih nekaj aretacij. 

Smrtno zaboden fašist. V Ro-

vinjskem selu v Istri je bil če-

tovodja tamošnjih fašističnih 

avantgardistov 17-letni Danijel 

Pokrajac. Te dni se je nahaja) 

v neki hiši v družbi svojih vrst-

nikov. Nenadoma je stopil med 

nje 49-letni Ivan Pokrajac, Da-

nijelov stric. Rekel je, da po-

zdravlja vse navzoče, samo Da-

nijela ne. Ta je skočil pokonci 

in zahteval od strica, naj pove, 

zakaj ga noče pozdraviti. Ivan 

Pokrajac mu je odgovoril z bo-

dalom, katero mu je porinil v 

prsi. Danijel je padel in kmalu 

nato umrl. Ivana Pokrajca * so 

zaprli. 

Utopljenka. Pri Čatežu so te 
dni našli v Savi utopljeno žen-
sko, ki ji niso mogli ugotoviti 
istovetnosti. Prav v tistih dneh 
je odšla z doma gospa Kovačeva, 
posestnica in gostilničarka \ 
Hrastniku. Ko so zvedeli o utop-
ljenki pri Čatežu njeni sinovi, 

IME MU NI VšEč 

Trgovinskemu potniku Louisu 

Goldsteinu ni bilo všeč njegovo 

ime. Samo v njegovi okolici ni 

nič manj kot 46 Goldsteinov. Ho-

tel je svoje ime amerikanizirati 

n. pr. ,v "Goldstien" ali pa vsaj 

v "Golding." Goldstein se je na-

potil k sodniku in mu razložil 

svoje želje. 

"Toda, dragi prijatelj, zakaj 

hočete menjati svoje lepo staro 

ime?" 

"Gospod sodnik, ko pa ne od-

govarja več mojim poslovnim 

poslom." 

"Ne razumem vas!" 

"Ni dovolj ameriško in niti ne 

zveni blagoglasno." 

"Varate se, gospod, vaše ime 

sicer ni ameriško, vendar kljub 

temu zelo lepo zveni. Ne naj-

dem razlog^, da bi ga izpreme-

nili." 

Trgovski potnik je še nadalje 

našteval dokaze za svojo proš-

njo, dokler mu ni. sodnik oblju-

bil, da bo v nekaj dneh dobil pi-

smeno rešitev. In res, nista še 

minila dva dneva, in že je dobil 

Goldstein rešitev sodišča, da sč 

njegpva prošnja glede izpreme-

nitve priimka ne more \ivaževa-

ti, ker za to ni nobenega razlo-

ga. V rešitvi,stoji: "Ime Gold-

stein zveni čisto blagoglasno. Ni 

ameriško? Tudi to ni noben 

razlog. Na tisoče Goldsteinov 

živi v Ameriki in ne mislijo me-

njati svojega imena. Pri nas 

pa so ljudje na to ime kar ponos-

ni." — Na koncu te rešitve je pa 

stal podpis: Louis Goldstein, 

sodnik. 

Trgovskemu potniku- Gold-
steinu se je zameglilo pred očmi. 
Kakšna neopreznost! Toda on 
bi ne bil Goldstein, če bi se dal 
kar takole odvrniti od cilja. Iz-
ročil je svojo prošnjo drugemu 
sodniku, toda prej je poizvedel, 
kako se piše. 

o 

Srečen fant bo podedor 

val 5 milijonov 

Vse polno odgovorov sem do-

bil na poziv marjašarjem, da na-

pravijo plauder s tremi asi in 

dvema kraljema. Ne vem, ko-

liko marjašarjev je bilo prišlo 

pri tem p o s k u s u ob pamet, 

koliko kart se je raztrgalo in 

zmetalo po tleh, koliko marja-

šarjev je šlo brez večerje spat 

itd. Toda od vseh odgovorov so 

bili samo trije pravi: To so' Fr. 

Legan (shorty), Math Kastelic 

in neki J. M. iz 173. ceste. 

Legan piše: "Vsedli smo se 

štirje: šepic, Baraga, Jaka in 

jaz. šepic je delil. Prvi za njim 

sem sedel jaz, in dobil sem: here 

asa, pik asa, kralja in sedmico, 

kara asa, kralja, osmico in sed-

mico. Jaz zavpijem: 'plauder!' 

Drugi so rekli: 'naprej' in dam 

ven karo osmico. Baraga da da-

mo, Jaka da devetico, šepic pa 

fanta. Baraga je dobil z damo 

"stih," potem so bili pa vsi "sti-

hi" njegovi, ker je imel še v ro-

ki : Kraje asa, kralja, damo, fan-

ta, desetico, devetico in osmico. 

In tako sem napravil plauder.'' 

Math Kastelic piše: "Jaz sem 

se vsedel in sem začel prevrača-

ti karte na vse strani, da bi izna-

šel, kako se napravi plauder s 

tremi asi in dvema kraljema. Ni 

bila to lahka stvar in dva kvor-

ta sem ga moral stisniti, predno 

se mi je posvetilo. Potem sem 

razdelil karte, kot da bi štirje 

igrali in sicer: Ti, Jaka, Jim še-

pic, Frank Ivančič in pa jaz. Ti 

si bil prvih in si rekel: naprej, 

Jim naprej, Ivančič zavpije; 

sto pa durhmarš. Jaz pogledam 

svoje karte, pa rečem: Tisto ni 

vse s k u p a j nič—jaz igrara 

plauder. V roki sem imel: here 

asa in kralja, pik asa, kralja, de-

vetico, osmico in. sedmico, nobe-

ne kare in pik asa. Igram ven 

pik devetico, ti daš gori pik de-

setico, Jim fanta, Ivančič pa vza-

me s kraljico. Potem je pa osta-

lo v Ivančičevi roki še sedem 

kar brez sedmice in ni mogel da-

ti nobenemu pod "stih" in moj 

plauder je bil narejen. Da ne 

boš mislil, da nismo v Collin-

woodu tiči." 

•J. M. iz 173. ceste mi pa piše: 

"Jaz sem eden ta hudih rufar-

jev in sem pogruntal, kako se na-

pravi plauder s tremi asi in dvo-

ma kraljema. Recimo, da imani 

'jaz karo asa, kralja in damo, sr-

ce sedmico, pik asa in kralja in 

kraje asa in damo. Jaz igram 

ven kraje damo in tisti, ki ima 

kraje kralja, ima sedem src brez 

sedmice, da ne more dati nobe-

nemu več pod "stih." Pa je plau-

der narejen. Ampak dvomim, da 

bi šel kdo tak plauder igrat raz-

ven, da je imel strašansko dolg 

vrat in je videl karte ostalih 

treh igralcev." 

Ti trije, ki so uganko pravil-

no rešili, so opravičeni vsak do 

ene viržinke, kadar pridemo sku-

paj in če jo bom imel., Ampak 

vidi pa se, da cleVelandski mar-

jašarji nismo tako od muh. 

A 

Janez štrbunk je imel zel o 

hudo ženo. če je prišel le pet 

minut prepozno domov, pa so že 

peli piskri in kastrole po kuhi' 

nji. Zato je vedno gledal, da se 

ja ni nikjer predolgo zamudil-

Nekoč pa gre čez most globoke 

vode in po neprevidnosti pade v 

vodo. Ker ni znal plavati, so g* 

valovi kmalu zagrnili in odne-

sli. Janez pa napne svoje zad-

nje sile, se vzpne nad vodo in za-

kliče nekemu znancu, ki je stal 

na bregu: "Reci moji ženi .df 

me ne bo h kosilu> da se ne bo 

reva po nepotrebnem razburja-

la. . ." 

Chicago, 111., 3. aprila. — 15-

letni Alexis Thompson je edini 

dedič premoženja, ki znaša pet 

milijonov dolarjev, katerega je 

zapustil njegov oče, direktor In-

lasd Steel Co. Oče je umrl brez 

testamenta, in sodnija je priso-

dila vse premoženje sinu. Fant 

bo postal na ta način eden naj-

bogatejših mladičev v Ameriki. 

"Miha," stoka žena na smrt' 
ni postelji, "kmalu bo po meni-
A komaj bom mrtva, boš vzej 
drugo in čez eno leto ne boš več 
Vedel, da sem bila tvoja dobra> 
zvesta žena." 

Ž a l o s t e n ji mož odgovori: 

"Najprej umri, potem bova go' 
vorila dalje." 
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" D e SURE AND SEE The All-Stars 

Play at The St. Clair Bathhouse 

Tonight. 
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A JOVIAL DISPOSITION Is More 

Desirable Than a Pocket Full of 

Money. 

Illllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllll 

Hay J. Grdina 
Says 

We don't know who dashed off that 
bit of wisdom about not getting any 
more out of a project than what you 

put into it. But 
regardless of the 
parentage of the 
mental progeny it 
is evident the one 
responsible k n e w 
what he was talk-
ing about. 

And f o l l o w ing 
this line of reas-
oning we have de-
cided the r e t u r n 
profit f r o m the 
A m e r i c an Home 
Junior will be just 
equivalent to, and 
no g r e a t e r than 
the amount of ef-
fort put into it. 

And being hoggish and selfish by 
nature, we want to get out of this 
paper all we possibly can. 

Lack Space 
Limited space and facilities handi-

cap us in doing everything we have 
in mind or would like to do. How-
ever, the secret of true success lies in 
the ability to accomplish the most 
with just the material available. A 
man building a bridge at an expen-
diture of a million dollars may b? 
turning in a good job, but only one-
tenth as good a performance as the 
fellow who builds, an identical struc-
ture at a cost of only one hundred 
thousand dollars. (Perhaps these fig-
ures are lop-sided, but we never laid 
claim to being a civil engineer, and 
as a basis of comparison, they serve 
our purpose most adequately.) 

i So therefore it is our intention of 
doing absolutely the best we can with 
what we have, and to make this pa-
per just as interesting to you reader? 
as is humanly possible. 

A Change 
Growth always n e c e s s i t a t e s a 

cliange. And as we feel that this 
sheet is growing, if not in the mat-
ter of space or interest, the staff at 
least is increasing. And this increase 
in writers makes it possible for us to 
announce a change in the policy of 
this paper. A change which we be-
lieve will make the American Home 
Junior more interesting, a better pa-
per and will add something of the 
personal touch to writings. 

Heretofore our policy has been to 
deal with coming events, rather than 
what has past, unless such entailed 
scores, results etc. which those not in 
attendance had no way of knowing. 
Now with more writers at our dis-
posal we will be able to "cover" all 
that is going on and if at all pos-
sible will try to present it as', a "fea^ 
ture" rather than as a straight news 
Item. This to be done through tho 
medium of "bits" and "highlights." 

We really feel that in this manner, 
the matter in this paper can be made 
much more interesting and will ap-

(Continued on page 4.) 

William A. Vidmar 
Attorney-at-Law 

212-214 Engineers Bldg. 
Tel. MAin 1195 

OFFICE HOURS:.. 9 TO 5 
Res. 18735 Chapman Ave. 

Tel. KEnmore 2307-M 

Auit. 20-30. 

Clairwoods, Sokols Win Championships 
VICTORIES IN FINAL TWO GAMES 

GIVE SOKOLS INTER-FRAT CROWN 
OVER 2,000 SPECTATORS SEE TITLE SERIES 

Coach Vic Zalelel's Team Shows Wonderful Fighting Spirit in 

Taking Championship After Losing First Game; Slaper, 

Gasparec and Laurich Outstanding Stars of Series 

With Gasparec and Slaper leading an inspired attack, theSokol 

lassies crashed through to a decisive 13 to 5 victory over the 

Grdina KSKJ Flashes, before a packed house at the St. Clair 

Bathhouse Tuesday night. Along with the victory went the 

championship of the Inter-Fraternal Basketball League for the 

Sokols had evened up the championship count by a 15 to 9 win 

Saturday night, after the Flashes had copped the series opener. 

In ' winning, the Sokols displayed 
beyond all doubt that they were the 
best team in the league. Fast, good 
shots and possessing fighting hearts, 
Coach Vic Zaletel's girls fairly swept 
through the regular season to finish 
in first place with a two-game mar-
gin over the Flashes. But with the 
opening of the series, the Flash vic-
tory in the first encounter threw a 
scare into the Sokol adherents, and 
many began to doubt the supposed 
infallibility of their team. 

They failed to reckon with the 
girls' fighting spirit, however, for the 
Red and White aggregation came 
back Saturday night and battled their 
way, tooth and nail, to the victory 
that evened the count at one all. 
With Slaper dropping them in from 
all over the court, the Sokols got off 
to an early lead and finished three 
points to the good at the half. After 
the rest period, the Flashes staged a 
desperate rally to cut down the mar-
gin, but the Sokols were not to be 
outdone and they finished on top in 
the fastest game played in the 
league. 

Seats and places in the capacious 
bathhouse gym were at a premium 
Tuesday when the two teams hooked 
up in the final encounter. A free 
throw put the Sokols ahead, but not 
for long, for the Flashes dropped in 
a pair of two-pointers soon after. 
Gasparec got under way at this stage 
of the game and before the first 
quartet had ended, the score was 
evened up at 5 ajl. In the next 
period the Sokol court artists ' had 
chalked up three more markers and 
the score at the halfway mark was 
B to 5 in favor of the Sokols. In the 
last half, the Flashes threw every-
thing into a fighting, offensive finish, 
bombarding^ the backboard from all 
angles in an effort to overhaul the 
leaders, but they couldn't locate the 
hoop and the crown went to the 
Sokols. 
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KASUNIC ENTERTAINS 

SURPR ISE SPEHEK 
ON BIRTHDAY 

Sixty Guests Attend Party in 

Celebration of 21st Birthday 

AHJ All-Inter-Frat Team 
Plays Ttonight 

League Luminaries Meet Fa-

mous Lorain Ex-Hi's at St. 

Clair Bathhouse 

'Nobody could ever fool me with a 
surprise party," so bragged Louis 
Spehek, the accordionist, a number 
of times. His bluff was called Sat-
urday, however, when he sallied into 
his home, quite nonchalently only to 
be greeted with a chorus of "sur-
prises." 

The affair in celebration of his 21st 
birthday was planned by Miss Louise 
Mandel and attended by 60 guests. 

Singing and dancing and a delicious 
and plentiful luncheon contributed to 
an enjoyable evening. Master Trinko 
and the Spehek trio, entertained with 
their accordions and cello, while the 
Spehek singers serenaded with songs. 
Neither must the Misses Olga and 
Albina Biziak be forgotten for their 
fine song duets, nor Olgas' solos in 
singing the "Blues." 

Mr. Spehek received a variety of 
gifts, among them a beautiful walnut 
smoking stand, from Anton Stanonik, 
an uncle. Nevertheless, his most 
treasured gift, perhaps was that of 
his father, who presented him a worn 
1902 silver dollar, which commemor-
ated the latter's arrival year in 
America. Mr. Spehek kept it all 
these years for his son's 21st birthday. 
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The potential possibilities of the 
American Home Junior All-Inter-Frat 
team will Receive the acid test tonight 
at the St. Clair Bathhouse when the 
all-star quintet hooks up with the 
crack Lorain Ex-Hi team in the fea-
ture tilt of a three-game carnival. 

The American Home Junior team 
represents the cream of the league 
and playing together they should give 
the Ex-Hi"s a decided run for their 
money, though the Lorain court ar-
tists are generally regarded as one of 
the outstanding lassie combinations 
in this section of the country. 

Three of the Inter-Frat teams will 
be represented on the American Home 
Junior combination; the Sokols offer-
ing "Molly" Knaus, Ann Gasparec 
and Frances Slaper; the Flashes 
throwing "Joe" Laurich, Frances Ma-
lovrh and "Joe" Zalar into the fray, 
while the St. Ann's will be represented 
by "Whitey" Doljack, "Peck" Klopec 
and Ann Shenk. 

The St. Vitus and St. Frances boys 
will clash in the opener at 7. This 
tilt will be follewed by a grudge bat-
tle between the Inter-Frat coaches 
and the St. Clair Merchants. 

'Bits About 
Them 

S. D. Z. TEAM FINISHES ONE GAME 
AHEAD OF SPARTANS FOR TITLE 

COLLINWOOD BOOSTERS FINISH IN THIRD 

Spartan Team Loses Chance to Finish in First-Place Tie By 
Dropping One Game to George Washingtons in Final 

Match of Year; Comrades Finish in Fourth 

Christ the King Society Gives 

Tragedy at National Home 

Will Somebody 
in this Community 

win 

in cash 
444 prizes for photographs of 

« lovely mothers and attractive 
children—ask ua to help 

Bukovnik Studio 
6405 St. Clair Ave. 

HEnderson 5013 

Miss Frances Kasunic entertained a 
group of her friends, with a card 
party at her home, 7510 Lockyear 
Ave., last Sunday evening. "Casey" 
proved herself a very genial and en-
tertaining h o s t e s s and the group 
spent a most delightful evening. 

Attending the gathering were the 
Misses Ann and Alice Mismas, Anna 
and Marie Zivoder, Jeanne Glavich, 
Angela Crtalich, ,Rose Urh, Julia Lu-
sin, Eleanor Karlinger and Anna Ber-
kopec, and Messrs. Joseph Nemanich, 
Anton Baraga, Anton Orazem, Jo-
seph Lusin, Fred Marinko, Michael 
Kolar and Frank Baraga. 
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SIMMS MEETS H O F f M A N 

rfc-

ON THE FARM 
With FARMERETTE 

Frankie Simms, local sock artist, 
will swing back into action on April 
14th when he takes on George Hoff-
man, Now York heavy in a ten-round 
headliner at Wichita, Kansas. 

The encounter will be the first for 
the Slovenian since he got the nod 
over Emmet Rocco at the Cleveland 
Public Hall over a month ago. How 
ever, Frankie has been keeping in 
tiptop shape since the fight and is 
raring to hang up another kayo win 
when he meets the New Yorker. 
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E D I T O R ' S NOTfe: Western 
Farmerette, our correspondent 
from Minnesota, presents the 
second of her letters on Incidents 
peculiar to life on a western 
farm. 

One Pine Farm, 
Land O' Lakes, March 24, 1930 

Dear Pagers: 
Oldtimers tell us that a late Easter 

brings a late Spring. In any case! 
we are always a little afraid that the 
March lion is playing possum. The 
more optimistic sow their hotbeds and 
put their woolens in moth-balls; the 
more pessimistic buy a new pair of 
overshoes. 

Just today, the fourth . day of 
Spring, according to the calendar, we 
awoke to see a beautiful world, quiet 
and cozy, under several inches of 
snow. And, oh, the trees! The mean-
est wore its lacey veil and it seems 
the Artist forbade even a breath of 
wind until all' we sleepy heads had 
seen the splendor. You just can't 
grumble at snow like that and I 
heard someone say it would benefit 
the crops. Mother Earth conserves 
all the spring moisture against a 
summer drought. 

But whether we have weather or 
not, there's heaps of work to be done. 
Sunshine and a south wind will bring 

A MAN'S MAN 
That's what' they call the little lad 

we have on the grease today. You 
all know him or havfe at least heard 
of him. He's that busy boy who is 
always running around St. Clair Ave. 
with a flcck of bowling scores in his 
hands. Introducing— 
JOSEPH KOGOY 

Born in 1902, at Ljubljana, Jugo-
slavia at the ' early age , of zero. Is 
one of many, or rather the first of 
six. 

Always smokes a pipe, except when 
offered a cigar. Taste in tobacco 
runs to Edgeworth. (Demands a roy-
alty for this, but don't think he'll 
get it). — Sports a mustache, but 
claims it doesn't interfere with his 
soup imbibing. 

Reached the age of reason at two. 
(Coming to C'land in 1904), Doesn't 
know just when he lost it since then. 
—Has been very active worker in In-
ter-Lodge bowling. Is secretary of 
league. 

Was elected to that position be-
cause he has a nice hand writing. 
Is member of Clairwood SDZ. Mod-
estly admits 'he started organization 
three years ago, because he couldn't 
get into any then in existence. 

Poundp piano viciously, has ac-
companied prominent opera warbler, 
Svetozar Banovec.' Is leader of Slo-
venian Hour Trio heard frequently 
over WJAY. (Yeh, that's Joe—not 
static!)' 

Prefers brunettes because he is not 
able to tell the age of the light 
headed members of the female sex. 
However, is not n a r r o w minded, 
neither has he a single track think-
ing box. 

Graduated from Longwood in 1921 
or 22 can't remember just which one 
it was, and attended five' other in-
stitutions before handed dip. And 
isn't so keen about the flickers and 
their exponents. 

Likes popular music the best. Play,s 
piano for Weside band. Says he plays 
no other instrument as he doesn't 

Needing only two games to clinch the Inter-Lodge Bowling 

League championship for' 1930, the Clairwoods copped only one 

of their three tilts with the Collinwood Boosters in the final 

match of the season. But the Spartans, making a last stand 

fight, dropped one to the George Washingtons, thereby muffing 

their last chance to overhaul the pace setters and the 1930 

laurels went to the SDZ team. 
Sunday's final matches at Del 

Young's alleys brought to a close the 
J Q GIVE PASS ION m o s t successful season the league has 
n r » v M r v T o t i M r \ » v e v e r enjoyed. With the top teams 
FLAY NEX I bUNDAY always closely bunched and the ulti-

mate winner ever in doubt the keg-
lers furnished their supporters with 
many thrills throughout the twenty-
one weeks of play. 

The champs grabbed the league 
lead in the seventh week, or just at 
the close of the first round, and held 
it for the rest of the year, though at 
no time were they more than three 
games ahead of the pack. Twice 
during their stay at the head of the 
procession, were they forced to share 
the top berth with the Spartans, but 
each time they managed to pull 
ahead. 

Consistency was the important fac-
tor in the Clairwood"s successful 
campaign for honors. On very few 
occasions were they off and it was 
just as seldom that the crown bear-
ers rolled "over their heads," but each 
week saw them toppling over the 
maples for a score around the 2500 
mark. Mihelcic, J. Stepic, Ju. Bokar, 
F. Stepic and Jo. Bokar did the major 
portion of the team rolling with U1 
chakar serving as an alternate. 

Julius Bokar crashed into the in 
dividual limelight on the last day 
with a 262 single game that gave 
him second place in that field and 
a total of 628 which was good enough 
for third in the Individual three-
high. 

In the other final matches the Lo-
yalites took all three from the Pro-
gressives while the Comrades took 
two from the Betsy Ross Flagmakers. 
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H, H. H. HAS OUTING 

The Passion, the world's greatest 
and yet most diabolical tragedy, will 
be dramatized for the first time next 
Sunday afternoon by the members 
of Christ the King society in the 
Slovenian Auditorium at 2 o'clock. 

Twelve scenes, commencing' with 
Christ's triumphal entry into Jerusa-
lem, down to His resurrection will be 
effectively portrayed by the fine stage 
settings, rich and colorful costumes 
and splendid characterization. 

This sacred drama has been trans-
lated from the German by Rev.^ F. S. 
Finzgar for the Slovenian stag'e. 

It is under the direction of Messrs. 
Louip Oblak and Joseph Grdina, 120 
people will take part in it. The major 
rcles being played by Louis Oblak, 
Christ; Mrs. Mary Smerdel, Mary, the 
Mother; Miss Anna Zavrsnik, Mary 
Magdalene; John Skrabec, John the 
Apostle; Joseph Grdina, Judas, and 
Anton Pluth, Pilate. 

Ivan Zorman will play the organ 
between the scenes. 

Tickets for the presentation are on 
sale at the Grcjina book store, Kush-
lan confectionery . and ^Slapnik Flor-
ists. 

BEHIND THE SCENES 
With O. I. MNOZY 
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upon us an orgy of cleaning—house- k n c w h o w t o tickle the ivories cor-
cleaning and yard cleaning. The lat-
ter will mean bonfires. Oooh! Wish 
ycu all were here when that big 
brush pile up in the north lop is 
burned! It's almost as big as a house. 

I Right now most every farm boasts 
of calves or chicks or little pigs (I've 

Don't always think your girl friend o f t e n , w o n d e r ed why our expressive 
is getting spoiled, it may be the per- E n g l l s h ]acks a name for young pigs, 
fume she's using —Ike Enpaint. R n m „ „ n p slllrCested "hamlets.") Bv 

Vir 

Ambulance Service Day or Night 

A. GRDINA & SONS 
FUNERAL DIRECTORS 

1053 E. 62d St. 

FIRST SLOVENIAN UNDERTAKERS 

IN CLEVELAND 

HEnderson 2088 

New Ambulance Cars for All Occasions 

M E N ' S S U I T S 

expertly cleaned and pressed — g Q g 
If we call and deliver, ad 20c 

THE FRANK MERVAR CO. 
CLEANERS AND DYERS 

55)21 Bonna Ave. Phone HEnderson 7123 
Open Evenings Until! 8 o'clock 

Someone suggested "hamlets.") By 
the way, have you ever watched little 
white pigs pile themselves on a sunny 
spot in perfect order? Or a worried 
"Biddy" chuck to her brood of fluffy 
charges? But anxious as any animal 
is about its young, all young stock 
requires much care on the part of the 
farmer. 

It's not to early now to prepare 
the seed. The grains are fanned by 
machine to separate foreign matter 
or weed seeds and empty hulls. Corn 
which is personally selected and spe-
cially dried before storing for the 
winter, is now shelled off the cob 
(also by machine) and tested. By 
planting a given number of kernels, 
indoors in^very moist earth, and after 
several days, investigating to see how 
many are sprouted, the farmer gets 
an idea of how his seed corn may 
rate. 

Along about this time of the year, 
too, we begin lending and borrowing 
things—anything from a yeust cake 

j to a gang plow. 

By this time you will know what 
jis wrong with me: I have spring 
I fever—badly. 

O 

• "Vic" Karlinger is Waiting for some-
thing to happen and it's going to 
happen very soon if he keeps on fill 
ing his five-passenger car with 14 
people each week. 

rectly yet. Modest, eh what? 

Satisfied with most anything in the 
edible line but peculiarly draws the 
line when it comes to chicken in any 
shape, size or form. That's why he 
isn't so hot on this banquet racket. 
If anything is preferred it's "kranj-
ske klobase." 

Gives dad's car quite a -pushing 
around. It's a Nash of 1925 vintage. 
(Not supposed to be tip for hi-press-
ure auto dispensers.) And spends 
evenings mostly away from home. 

And when he does stay parked with-
in the family portals does so because 
a good "torak" game is going on or 
has novel to read. Favorite author 
answers to name of S. S. Van Dyne. 
Thinks Pat Pending is top notch in-
ventor. 

TIME: Eight O'clock any night 
during rehearsal for the Passion Play. 

PLACE: Slovenian National Home 

Confusion, sceneries, lights, drops, 
wires, props, all in one tangled heap, 
everything a chance. Enter Mr. Jo-
seph Grdina and Mr. Louis Oblak, 
directors, accompanied by 50 mem-
bers of the cast of over 120. Under 
their expert guidance this chaotic 
mass is transformed in a very short 
time to a scene of beauty. This par-
ticular evening they are rehearsing 
the scene on Mt. Olive. 

The stage letting is, complete, 
I can't describe it to you in de-
tail. The drop, a mass of olive 
trees, in the distance the city of 
Jerusalem. Stones. On the floor 
a covering of moss. It's too real-
istic for words. 

THIS SCENE, AS WELL AS ALL 
OTHERS WAS DESIGNED BY MR 
A. PLUT. 

Mr. Frank Tekavec, the -master 
electrician, calls to his assistant away 
up in the gallery, "Hit it with the 
blue!" 

A blue streak of mellow light 
permeates the set; a typical night 
sccne. From the orchestra pit 
flow the mellow tones of tlic or-
gan played by Mr. Ivan Zorman; 
a solemn recessional. 

Mr. Louis Oblak, director, who also 
plays the leading role, enters and tho 
rehearsal is under way. 

This production is so different from 
jmy others that have been presented 
on the Slovenian1 stage, that this re-
porter advises all to see it. We feel 
sure, you will never regret it. 

CHRIST THE KING SOCIETY 
KSKJ NO. 226 IS PRESENTING 
THE PASSION PLAY ON PALM 
SUNDAY, APRIL 13TH, AT 2 
P. M. 

The mysterious H. H. H. Club of 
Euclid recently held an outing at a 
Geneva farm. It' might have been a 
little early for a gathering of this 
kind, but that didn't stop the fair 
damsels and their m a l e escorts 
Climbing fances, riding cows and 
dancing to accordion music rivaling 
that of Joe Baldy's, the party spent 
quite an enjoyable day. 

Miss Albina Gabrenya is president 
of the organization while the Misses 
Edith Grdina and Frances Sokach 
are the secretary and treasurer re-
spectively. Other members of the 
club have identified themselves as 
Bertha, Chris, Frances N.,- Florence 
G .and Frances D. 

Free Speech 
By Noah Fentz 

How about a little sermon today? 
Yes; I know you heard one last Sun-
day and probably will hear one to-
morrow, but this happens to be your 
lucky week, so here goes for a some-
what liberal adaptation of something 
recently heard and liked, thinking it 
to be truth which needed telling: 

The old established firm of World, 
Flesh and Devil c o n t i n u e to do 
business today through a new agency. 
This agency is made up of a group 
of college professors, a certain class 
of glprified newspaper reporter and 
the writers of a new kind of biogra-
phy. N 

The .professors in question com-
pletely ignore realities. They deal 
only in fantastic theories of life, its 
origin and its ultimate purpose. The 
glorified reporters concern themselves 
exclusively with whatever can be 
made sensational and startling. The 
new biographers take d e l i g h t in 
throwing mud at what is most in-
spiring in the lives and traditions of 
the past. 

The effect of their labors is to 
produce a generation which has very 
little faith and an immense amount 
of credulity. Their disciples say they 
have thrown off the old intelectual 
shackles, even while they swallow 
whole, without blinking, wild and 
startling theories which are only an-
cient errors dressed up in a row dis-
guise. 

These people laugh loud and long 
at a Bible which tftey do not read, 
but they believe without question 
everything they read in a magazifie-
with green covers. 

They can talk about thirty differ-
ent things in thirty minutes, but they 
canhot converse on one subject for 
half an hour. 

Manners and customs change with 
the times like fashions in dress. Some 
of them are beautiful, some are prac-
tical, and some are grotesque. But 
human nature in its essentials does 
not change. 

Because we live in different times; 
because our manners anfl customs are 
different, it does not follow that we 
are going' to the dogs. Abraham no 
dcubt worried about the younger gen-
eration as his father worried before 
him, as your father worried about 
you, and as you will worry in* your 
turn. 

In the midst of the clamor and 
confusion raised by glib theorists, by 
purveyors of the sensational, and by 
the writers of biographies who relish 
only rot, the terenal principles of 
right and wrong still stand. The 
choice of one or the other is a mat-
ter of individual responsibility. 

Poverty is a chronic disease of the 
Social body from which we never 
seem to be quite free. It is usually 
closely associated with the congenial 
deformity of ignorance. The two to-
gether make a bad combination. But 

(Continued on page 4) 

SLIGHTLY MIXED UP 
* % 

In the last issue of the Ameri-
can Homo Junior we stated in a 
news item that the Misses Joseph-
ine Modic and Annabelle Kekic 
were students at Cedarville Col-
lege. This should have been Mi-
ami College, the young ladies 
transferring from Cedarville to 
Miami at the close of the first 
semester. Pardon us. 

ALUMNI HIKE 

The St. Lawrence Junior Alumni 
will hike to Bedford Glens tomorrow 
morning. .Those going are requested 
to meet in front of the Slovenian 
National Home, on E. 82nd St. at 
9 o'clock sharp. 
' I n case of inclement weather the 

hike will be postponed until next 
Sunday. 

Enjoy It Again 
Later 

WITH A KODAK along, 
every pleasing little in-

cident is kept for you and 
your friends to enjoy again 
later. Make a Kodak a part of 
your sporting equipment. 

You' l l find the right Kodak 
at the right price at this 
store. Come in any day and 
look aroilnd. Ask to see the 
Modern Kodaks- - they don't 
require bright sunl ight. No 
obligation to make purchases. 

Kodaks as low as $5 

F. BRAUNLICH 
DRUG STORE 

E. 55th and St. Clair. 

Chief ambition is to make money, 
but is open to suggestions. Generally 
optimistic but claims the trouble with 
world today is too many bosses aud 
not enough working men. 

At present is employed by SDZ as 
assistant secretary and receives mail 
6518 Edna Ave.—Promises to answer 
all fan mall. 

Sports picture of young lady on 
crystal of watch. Said young lady 
being out of town resident. Refuses 
to disclose identity of femme, bufc 
claims initials are X. Y. Z. (Think 
he's kidding us.) 

Is single but won't be that way 
long due to young lady on watch. 
Ceremony is liable to come off any 

(Continued on page 4) 

A second performance will be given 
on Holy Satur'day, April 19th begin-
ning at 7 p. ,m. Tickets for these 
performances are selling at $3, $2. 
$1.50, $1 and 75 cents. 

-o 

REST IN PEACE 

DR. V. K. MAY 
DENTIST 

cor. 64th St. and St. Clali' Ave. 
Phone ENdicott 4750 

GREETING CARDS 
FOR ALL OCCASIONS 

N O V A K ' S 
E. 62nd St. and St. Clair Ave. 

The funeral mass for Paul Jerina, 
32, who was accidentally killed at his 
employment April 2, will be sung at 
10 o'clock this morning at St. Vitus 
Church. 

Surviving him are his wife. Jennie, 
nee Grebene and two children, as 
Well as a number of relatives here 
,-jfacl abroad. 

—o <-
Without courage there cannot be 

truth, and without truth there can be 
no other virtue —sir Walter Scott 

The art of making money is more 
important than the art of saving 
money. —William Feather. 

SPEEDJENAMEL 
C L 0 S S ( £ K f i n i s h 

hard and , . 
smooth as glass 

I N 4 H O I I S 
No disagreeable odor—no stickiness! 
. . . Will' riot crack or bhip! , . . 
Spreads easily arid quickly leaving a 
high gloss fjhish . . . In 17 beautiful 
colors and Black arid White. 

SnlJ and Rm-nm wended by: 

F. J. ZAVASKY 

o i l St. Clair Ave. 
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The Open 
Mail 

MORE SPACE!!!! 
* We want more space!" That's 

the ba.ttlecry of our readers. "More 
space or 110 ads," is the theme chorus 
of most of the letters this depart-
ment has been receiving'for the past 
two weeks. It all started when Miss 
Emma Kresse rose up in arms against 
the, present policy. Since then other? 
have taken her lead and the follow-
ing is rapidly growing in numbers 
Here is the latest addition: 

March 22, 1930. 
Dear Editor: 

It is about time that somebody 
did make a complaint about not 
enough pages for the American 
Home Junior. It sure would be 
gx;eat to be able to read more in-
teresting material than what we 
do get now. Yet it seems as if 
you don't have enough space to 
put in all the material you. have 
011 hand. At least, I think so. 
And even though the American 
Home Junior is only seven or 
eight months old, I think it has 
shown enough improvement in 
that time to justify its enlarge-
ment. , 

This "Open Mail" would be very 
interesting with many letters pub-
lished every week, however, I 
realize that lack of* space prevents 
you from printing all you receive. 
A little pep could be added to 
the paper with the introduction 
of a "few jokes. And a short story 
feature would add much interest 
I am sure. But I suppose we will 
have to wait sdnie time for that. 

I had this criticism in mind 
for a long time, though I was 
waiting for some one else to start 
it. I suppose this criticism may 
not b? appropriate but I hope it 
is. — Sincerely 

MARY JERINA. 
Your njitlcisnt is appropriate and 

constructive, and as such we appreci-
ate it very much. We have been 
thinking of i n t r o d u c i n g a weekly 
short story, but space prevents it 
though we hope there will come a 
time when we will be able to. run 
them. And we hope that won't'be far 
from the present, for we feel confident 
that if more of our readers write in 
requesting more space, we can con-
vince the "big bosses" that we really 
should have two pages. As it is, we 
have nothing on which to base out 
request for additional space, but if 
we can accompany, our request with 
a stack of letters from readers wc 
have something to work on and those 
up above will see that the people 
want more English. It's up to you 
readers! 

TO NOSY PINKY 
Get in touch with us. That spring-

training idea of yours looks good. 
Maybe we can make a regular weekly 
feature of it. 

•t. u l . 
AMERIŠKA DOMOVINA, APRIL ,5TH, . 19.30 
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ON THE SIDELINE 
By CINDERELLA JANE I 

* ill 
And then the Sokols won. Con-

gratulations; we liked your fighting 
spirit and determination. 

Excitement, anxiety and the 
universal question "Who shall it 
be?" stirred up the crowd, and 
was a comparison to the calmness 
of the initial game. 

THEY SAY WOMEN ARE NEU-
RATICS, WHAT WOULD YOU SAY 
ABOUT THE EMOTIONAL DISPLAY 
OP SOME' OP THE C O A C H E S , 
MANAGERS AND "HE" ROOTERS 
IN GENERAL, IN THE LAST HALF. 

People may well believe in horse-
shoes for luck, but the floral one, 
that was exhibited during the inter-
mission made havoc for the Flashes. 

Doctor Mally must be an ultra 
modern "medic." Did you notice 
when "Joe" Laurich fainted in the 
last quarter how he bent over her 
and smiled 'till she came to. What 
"Doc," not even a stethoscope? # 

Said Bradley the referee to 
th'j "bcoers" when a Flashette 
was about to make a basket, 
"When you stop excercising, 

she'll throw." Ah! so somebody 
has been misbehaving again. 

* 

THE HALL AND BASKET MUST 
HAVE BEEN PLAYING AN APRIL 
FOOL GAME ALL OF THEIR OWN, 
SEVERAL TIMES THAT EVENING. 

TAJNOST LJUBOSUMNEGA VOJVODE 
Spisal GABAItlOU 

ža "Ameriško Domovino" 

A. 6ABEC. 

"Pomagaj„ dragi!", kaj misliš, rtain vstopil, in takoj jo je vpra-

Where was Pay 
wasn't on the floor. 

Bukovec? She 

The floral pieces for the 
champion team were beauti-
ful, but the horseshoe should 

have been the consolation." 
* 

THE SOKOLS DIDN'T USE A 
HENNA RINSE, BUT THEY DID 
DISPLAY SOME GOOD PASSING 
AND LONG DISTANCE SHOOTING. 

* 

When the pistol shot brought about 
tlie g r a n d finale, the one team 
won without ooasting, the other lost 
without offering' excuses. Good sports-
manship indeed—Congratulations So-
kols and Flashes! 

O 

BOWLING PARTY IS HUGE 

SUCCESS 

Hr-

THE QUESTION MAN 
O. I. MNOZY 

At the close of the late war, the 
world was treated to a spectacle of 
gigantic upheavals; kingdoms were 
shattered, monarchies overthrown, old 
ideas giving away to the new. Here 
in America a new type of melody, 
from the levees and plantations, of 
the South, was being wafted on the 
wave of the singing aftermath of war 
hysteria; jazz swept the country and 
the world, and with it was born the 
great American flapper, who was des-
tined to become the standard type of 
American womanhood. Her bold, free, 
easy-going manner at first shocked, 
and then as we became accustomed 
to her, gratified our inherent sense of 
freedom. But this type is fast dis-
appearing from favor if we are to 
judge by the answer received to this 
week's query, "What is your ideal, 
type of girl friend? 

Johnny Gribbc-ns, popular accordl-
anst and band leader: 

"I prefer the quiet, home loving and 
understanding type." 

John Tome: 
"Id rather go with a girl who is 

thrifty, a good cook and a good 
sport." 

Heinie Opalck: 
"My ideal type is the brunette. The 

reason for this Is that I once went 
out with a blonde. Nuff sed?" 

Joseph Strohen: 
"What is my ideal type? I don't 

know. You see all the, girls are the 
same to me and one is as good as 
another." 

Frank Sebenik: 
"I prefer the quiet, home loving 

type, who can be a good sport and 
who has a pleasing personality." 

John Biaglow, catcher of the cham-' 
pionship President baseball team: 

"My ideal type Is the home loving 
kind with plenty of personality and 
one who could be interested in the 
sports I am, namely baseball, basket-
ball and swimming." 

Frank lie, Spartan editor: 
"At present I have 110 ideal type, 

but if I ever should I belfeve I'd pre-
fer th'e home loving type." 

Fred Murray: 
"My ideal type would be one who 

would be a real pal; one that I could 
talk things over with, knowing she 
would understand." 

And that is but a small part of the 
many answers we received. In fact 
so many responses were received 
through interviews and through the 
mail, that the editor has given his 
permission to let the question be car-
ried over Into next week, so that all 
replies may be printed. So be sure 
and see what the other boys cure for 
in the way of girls in next Saturday's 
paper. 

0 

FREE SPEECH 
(Continued from page 3) 

I wonder if they are as bad as the 
combination of vice and prosperity? 
The question may occur to you the 
next time you meet a large automo-
bile full of toughs dressed in flashy 
clothes, riding around in the day-
time, a p p a r e n t l y with absolutely 
nothing to do. 

0 

To judge human nature rightly, a 
man may sometimes have a very 
small experience, provided he has a 
yery large heart. —Buwer-Litton. 

The bowling party held by the 
Orels at the Linwood Alleys last Sun-
day afternoon was a huge success, 
over thirty attending this novel en-
tertainment. 

Though most of the crowd had 
never bowled before, some very con-
sistent scores were turned in. Miss 
Ann Erbeznik took high honors for 
the girls with a 126 game, which is 
not bad for a beginner. The winner 
of the men's prize was Mr. Joseph 
I-onikvar who rolled a neat 212 game. 
Scores of 36 for the ladies and 76 
for the men were the booby prize 
winners. 

Another party of the same nature 
will be held in the near future due 
to the demand for it both by those 
who attended and those who missed it. 

A P P R E C I A T I O N 

The Sokol lassies, winners of 
th:; Inter-Frat League cham-
pionship, wish to thank the St. 
Ann's basketball team and the 
Slapnik Florists for the floral 
offerings they received as tok-
en.? of their championship on 
the occasion of their victory. 

RAY J A Y SAYS: 
(Continue from page 3) 

peal to a greater number of readers. 
However, in line with this policy, no 
events will be "covered" in this man-
ner unless especially so requested by 
the sponsoring organizations., -

Up To You 

Thus if your .particular club 01 
ledge is holding a card party, dance, 
play cr party, and you would like to 
have a story a little more persona) 
than just a mere announcement, call 
cr write this paper requesting that 
the American Home Junior have 0 
reporter there, and we will make it a 
point to have one of the staff present. 
And if at all possible we would like 
to have The organization state wheth-
er a male or .female reporter is pre-
ferred, or if you have any preference 
as to the writers themselves, request 
just which one you would like to 
have cover your event and if it is 
convenient we will try to have that 
individual take care of the story foi 
you. All we ask of you, i§ that you 
recognize the reporter's newspaper 
pass. 

-O—*-

BITS ABOUT THEM 
(Continued from page 3) 

minute now! Line for invitations 
forming on right. 

Not active participator in sports 
himself, but has his fingers in most 
athletic pies conducted in neighbor-
hood. Makes excellent team man-
ager due to willingness to work and 
cool headedness. 

NO MUSTACHE! 
That makes two who have gone 

dewn in the blocks and both of these 
have a mustache. But \yatch next 
week's colyum for somebody without 
a straineer. It's going to a duzzy—if 
you got what I mean! 

O 

ORELS AFTER TITLE 

The Orels are in the cltywide Class 
D championship finals by virtue of 
two victories during #the past week. 
Last Tuesday the boys earned the 
right to enter the semi-finals by nos-
ing out the All-Stars, Lakewood 
Champs, 21 to 20 in the final half 
minute of play. In the semi-final 
tilt the neighborhood lads chalked up 
a decisive 28 to 18 win over the Blue 
Larkspurs. They will meet the win-
ners of the Liberty Caps-Aconite 
game for the" class championship. 

da bi v tem slučaju storil? Jaz 

pravim, da bi stopil hitro k ok-

nu ute in se naslonil nanj, da po-

gleda, kaj je. Ker bi pa bile de-

ske do polovice prežagane, kaj 

bi se naredilo? Nu, ali vidiš 

zdaj ?" 

Toto je za trenotek premišlje-

val. 

"Saj ne pravim, da ne bi te-

ga storil. . . Ampak, ali bi potem 

oni bogataš tudi res izplačal ob-

ljubljeni denar?" 

"Da; ampak počakaj. Nisem 

ti še povedal, da je dal polovico 

denarja že na roko." 

Toto ve oči so veselja zažare-

le, ko je videl, da je stari mož 

potegnil iz žepa ruto, jo razvil 

ter potegnil iz nje nekaj ban-

kovcev po tisoč frankov. 

"Ali je eden teh z a m e ? " je 

vprašal. Tantain je pomolil To-

tu en bankovec, katerega je sled-

nji z vzhičenjem poljubil in nag-

lo spravil v žep. Kmalu nato 

je bilo vse uravnano. Domen-

jeno je bilo, da ima iti Toto te-

kom noči na oder in prežagati 

ondi gotove deske. 

"Ampak zapomni si, moj dra-

gi fant," ga je učil Tantain, "da 

ne boš pustil za seboj nobenih 

sledov, ki bi te utegnili izdati." 

Toto je obljubil, da bo storil 

vse, kar mu je naročeno, in ker 

je mislil, da je dobil že vsa na-

vodila, je vstal, da odide, toda 

stari mož ga je pridržal: 

"čakaj," je rekel, "recimo, da 

bi mi kaj povedal o Karolini ši-

mel. Svoječasno si rekel, da me 

sovraži in da če bi me kje dobi-

la, da bi se mi slabo godilo." 

"Da, kajti ubogo staro punco 

ste tako opili, da je morala iti 

v bolnico." 

Tantain je bil vesel te novi-

ce. Zdaj je vstal in vprašal: 

"I11 kam mifeliš iti zdaj?" 

"Pravzaprav nikomar. Vče-

raj sem spal v nekem hlevu, am-

pak ker tam ni prostora za vse 

moje pohištvo, sem se moral 

preseliti." 

"Ali bi morda rad imel mo-

jo sobo za nekaj dn i ? " t ga je 

vprašal Tantain. "Jaz sem se 

preselil od tam, toda i m a m še, 

vedno plačano najemnino za dva 

tedna." 

"Takoj grem tja. Kje pa je?" 

"Saj dobro veš, kje. V Rue 

de la Hašete. čakaj, napisal ti 

bom par vrst za gospodinjo." Ob 

te"h besedah je vzel iz žepa belež-

nico, izstrgal iz nje listek ter 

napisal nanj, da bo njegov mla-

di sorodnik, šupin, stanoval ne-

kaj dni v njegovi sobi. 

Ta listek j e Toto, skupno z 

bankovcem za tisoč frankov, za-

vezal v vogal svojega robca in 

spravil, nakar je odšel preko ce-

ste. Tantain je nekaj časa gle-

dal za njim, nato pa je posvetil 

svojo pozornost delavcem, ki šo 

delali na visokem odru na hiši 

preko* ulice. Prav takrat s t a 

stopila iz hiše stari Gandelu in 

njegov sin Gaston ter se za hip 

ustavila pri svojem kontraktor-

ju, ki jima je razkladal, kako 

napreduje delo. Ko je prišel 

Toto mimo Gastona, je za treno-

tek postal v njegovi bližini, in 

Tantainov obraz se je ob pogle-

du na nju raztegnil v zadovoljen 

smeh: "Oba sta otroka Pariza," 

je zamrmral, "in'oba sta imenit-

na vzorca te naše takozvane ci-

vilizacije. Razlika med njima 

je samo ta, da deluje dandy po 

salonih, poulični rokomavh pa 

za temnimi vogali." 

Toda Tantain ni imel časa, da 

bi še nadalje razpletal ta filo-

zofska vprašanja; ko je dospel 

omnibus, je vstopil vanj, in pol 

ure zatem je stopil v stanovanje 

Pavla Violaina v Rue Montmar-

tre. 

Vratarica, mati Brigaud, je 

bila na svojem mestu, ko je Tan-

šal: 

"Nu, kako gre danes našemu 

mlademu gospodu?" 

"Boljše, gospod; vsak dan mu 

je boljše. / Včeraj sem mu dala 

krepko juho, katero je popil do 

zadnje kaplje. Daises izgleda 

ko kralj, in zdravnik mu je po-

slal par steklenic vina, ki mu bo 

gotovo dobro delo." 

Tantain je smehljaje priki-

mal z glavo in se obrnil proti 

stopnicam, toda m a t i Bragaut 

mu je zastavila pot: 

"Včeraj je bil nekdo tukaj," 

je rekla, "ki je vprašal po go-

spodu Pav^u." 

"Kakšne'vrste oseba pa je bi-

la to?" 

"Oh, mož, kakršnih je na ti-

soče ; na njem ni bilo nišesar po-

sebnega, toda žentleman ni bil, 

kajti nato, ko me je s svojim go-

vorjenjem zadrževal petnajst 

minut, mi je dal samo pet fran-

kov napitnine." 

Tantaine je vprašal: "In si-

cer niste opazili ničesar poseb-

nega na njem?" 

"Da, na nosu je imel z zlatom 

obrobljen ščipalnik in tako de-

belo verižico pri uri, kakršne še 

nisem videla doslej." 

"Kaj je tt* v§e?" 

"Da," je odvrnila vratarica. 

"Toda, počakajte, se ena stvar 

je: tista oseba je vedela, da pri-

hajate vi sem," 

"Da je vedel o tem? In po čem 

to sodite?" 

"Zato, ker je ves čas, ko je 

govoril z menoj, pogledoval na 

vrata, končno pa je omenil tudi 

vaše ime." 

"Hvala, mati Brigaut. Bodi-

te tudi nadalje previdni in ču-

jfeči," je rekel Tantain ter odšel 

po stopnicah. 1 

Hodeč po stopnicah, se je vsa-

kih par stopnic ustavil ter pre-

mišljeval. "Kdo, hudiča, je ne-

ki to?" se je vpraševal. "Sto 

hudičev," je zaklel, "ali mi je 

morda policija za petami?" 

(Dalje prihodnjič.) 

Oglasi v "Ameriški Do-
movini" imajo vedno do-
ber vspeh. 

M A L I O G L A S I 

Naprodaj je 
hiša, ima 6 sob, za eno družino, 

velike sobe, vse moderno. Cena 

je $7000. Takoj plačate $1000, 

ostanek kot rent. Vprašajte pri 

Kollies Music Home, 9712 Lo-

rain Ave. (80) 

Štiri sobe 
se dajo v najem. Furnez. Vpra-

šajte na 1122 E. 68th St. 

(Apr. 5. 7. 9. 11.) 

Išče sobo 
s hrano, 19-letno dekle, pri do-

bri družini. Pustite naslov v 

uradu tega lista. (82) 

Chevrolet avto 
naprodaj, sedan, v dobrem sta-

nju. Jako poceni. 922 E. 70th 

St. (81) 

Lepa prilika! 
Kogar veseli trgovina, ima tu 

lepo priliko, da si ustvari dobro 

bodočnost. Naprodaj imam dve 

hiši, z dobro upeljano trgovino, 

grocerijo in mesnico ter modno 

trgovino. Trgovina dela pro-

meta do $2500 na mesec. Trgo-

vina je opremljena z vsemi mo-

dernimi predmeti, z ledenico in 

drugim. Prodam radi starosti 

in ker sva sama z ženo, brez 

otrok. Trgovina se nahaja v 

Fairport Harbor, Ohio, to je 4 

milje severno od Painsville, O. 

Kdor bi to kupil, bi naredil do-

bro kupčijo in se ne bo kesal. 

Odjemalci so vsi dobri in pošte-

ni plačniki. Lahko pridete po-

gledat ali pa pišite na 

Math Milavec 
519 — 2nd St. 

Fairport Harbor, Ohio. (80) 

Pohištvo 
naprodaj, popolno, se lahko do-

bi tudi rent. Jako poceni. 5449 

Homer Ave. (80) 

Naprodaj je 
grocerija in mesnica v slovenski 

naselbini v Collinwoodu. Proda 

se radi bolezni za vsak denar. 

Naslov se pozve v uradu. (83) 

Ledenica 
za grocerijsko trgovino se po-

ceni pvoda. Skoro nova. 1123 

E. 61st St. (Mar. 28. 29. Apr. 5) 

Harmonike! 
Prva slovenska šola za pouče-

vanje v igranju na harmonike. 

Pri nas se dobro iztičite. Ogla-

si se pri 

J. Rus, 
1062 E. 62nd St. (Sat. X) 

OKOV 

Tako lepih, finih in okusno izdelanih obisk za prvj :;v, 

cbhajito še nismo nikdar imeli kakor ravno sedaj, in to 

OD $5.50 IN DO $13.50 
Predno kupite obleko za cbhajilq kje drugje, oglejte 

si naše in getavo boste kupili isto pri nas, ker taka lepih 

in finih oblek ne dobite nikjer po tako nizkih cenah. 

Z vsako obleko, kupljeno pri nas, dobile lepo darilce 
za spomin prvega sv. obhajila zaetpnj. 

Ne čakajte do zadnje minute, izberite obleko za vašo 
deklico sedaj, in mi jo spravimo za vas. 

Za obilen obisk se priporočam 

Benno B. Leustig 
6424 St. Clair Ave. 

Nasproti Slovenskega Narodnega Doma 

Pozor! 
Izdelujem in postavljam vsa-

kovrstne ograje ali fence. Se 

priporočam rojakom ! 

Louis špehek 
1120 E. 67th St. 

Tel. ENdicott 0339. (Sat. X) 

V slučaju 
da hočete kupiti, prodati ali za-

menjati hišo, lot ali trgovino, 

pridite do Joseph Mihelicha, v 

Slovenskem Narodnem Domu na 

6419 St. Clair Ave. Tel. Hender-

son 3896. • (Sat. X) 

Samo en cent na dan 
To vam prinese $100.00 ila me-

sec tekom 24 mesecev, kot se 

glasi v postavah naše police. 

Podrobnosti o teh polic&h dobi-

te lahko vsak dan potom WHK 

radio postaje al! pa direktno od 

F i r s t National Casualty Co., 

Guarantee Title Bldg., Cleve-

land. Naš zastopnik Mr. John 

Orišek, vam bo z veseljem razlo-

žil nadaljne podatke te naše za-

varovalnine. 

(Wed. Mon. Sat. X.) 

Stanovanje 
pet sob se da v najem, zgorej. 
Vprašajte na 7023 St. Clair Ave. 

(Mar. 28. 29. Apr. 5) 

BRAZIS BROS. 
FINE OBLEKE IN VRHNJE 

SUKNJE PO $ 1 4 . 5 0 

6905-07 Superior Ave. 

DR. J. V. ŽUPNIK 
ZOBOZDRAVNIK 

• U l ST. CLAIR AVE. 
V Knausovem poslopju 

Nad North Amerlcam bank« 
Vhod aamo lz «2. cesta 

Govorimo slovensko. 10 1st na 
St. Clalr Av. . 

' (W. S.) 

Leopold KusHlan 
SLOVENSKI 
ODVETNIK 

Čez dan: 
513 ULMEIt BLDG. 

Zvečer od 6—8 

6411 ST. CLAIR AVE. 

soba št. 7. Tel. Rand. 5195 

Tel. Cherry 3982 

Če si nameravate postaviti novo hišo, pridite k nam, da vam 
naredimo nočrt, povemo vam natančno ceno in videli boste, da 
vam mi zgradimo najmodernejšo Jiišo, prav po vašem okusu in 
za ceno, da boste zadovoljni. 

Ako mislite postaviti novo garažo, ako nameravate povečati, 
ali predelati svoj, dom, obrnite sc do nas, ker smo strokovnjaki 
v tem oziru. Naše delo je trpežno in cene niso visoke. Ne 
stane vas nič, ako vprašate pri nas za nasvet, za načrte in za 
cene. Vaš rojak vam bo bolje postregel, kot tujec. 

Se priporočamo 

John Paulich IMole Co. 
SLOVENSKI STAVBENIKI 

1057 E. 67th St. 

HEnderson 7882 KEnmore 0263-W 

PRVI SLOVENSKI 

PLUMBER * 

J . M0H A R 
6521 ST. CLAIR AVE. . 

Če hočete delo poceni In 
pošteno, pokličite men«. 

Randolph 5188 

! (Thu. F . ) _ 

s s R s a a s s s 

GRDINA'S 
SHOPPE 
Popolna saloga oblek 
in vsa opreme sa nere-
ate la družice 

Beauty Parlof 
. Vedno najmodernejši 

ienakl klobuki. 

Trgavlna up r t a vsaka sr .4 . pap. 
sk.xl aala lata. 

6111 ST. CLAIR AVE. 

HEnderson 7112 
(U. Thu. 8.) 

Jos. Demshar in Sin 
S T A V B E N I K A 

548 E. 123rd St. EDdy 1693-R. 

Bliža se pomlad in čas za gradnjo novih hiš. Mi vam postavimo 
hišo na lot, samo ako imate lot plačan in vam tudi preskrbimo 
denar. Priporočamo se tudi za vsalib popravilo, naj bo delo veliko 
ali majhno. Cene so zmerne in točjia postrežba. 

Pokličite nas: EDdy 1693-R 

O O 

o Priporočilo Zm® § 
o Letos kot vsako leto imam za velikonočne praznike 

veliko zalogo doma posušenega, okusnega mesa kot 

^ ŠUNKE, ŽELODCE, KLOBASE IN PLEČETA 

t ANTON BASCA 
% 1016 E. 61st St. 
O FLorida 5248-J \ 

A. J. ZUZEK 
ODVETNIK 

Urad: 210 Engineers Bldg. — Main 80S8 
Stanovanje: 15708 Parlcgrove Ave. — Kenmore 2857-J 

F. ZAKRAJSEK 
t 

Kdor hoče najboljšo postrežbo z zmernimi cenami, naj se obrne na to 

družbo v slučaju smrti svojega dragega. Vodim pogrebe nad 20 let v 

naselbini. Odprto noč in dan. 

1105 Norwood Rd. 
Tel. ENdicott 4735 

Podružnica 18321 Edgerton Rd. 
KEnmore 2892 

H tIIIITITTTTTTTTTT**T* ¥tI>>TXXXXXTTXTTTXTXXXX TTTXXTX 

V A L E N T I N V A L J A V E C 
SLOVENSKI KROJAČ 

1340 E. 55th St. 
Čisti, lika in popravlja moške in ženske obleke, 

tudi lepo, novo obleko. Se priporočam. 

Napravim vam 

rxxxxxxxxxr»TTTT»»x»xxxxxxxxiixxxxxxxxixxill l I l l I Ixm 


